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See the notice on TED website

681345-2026 - Verseny
Németország – Golyóálló mellény – Kauf von Ballistischen Westen für das TLKA
OJ S 191/2026 02/10/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok - Változtatásról szóló hirdetmény
Árubeszerzés - Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Landespolizeidirektion Thüringen Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen 
Linderbacher Weg 30 99099 Erfurt
E-mail-cím: sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Közrend és biztonság

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Kauf von Ballistischen Westen für das TLKA
Leírás: Kauf von Ballistischen Westen für das TLKA
Eljárásazonosító: 932fc335-86ed-4404-85d5-036a59284032
Belső azonosító: 5602-244-2912/1723
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 35815100 Golyóálló mellény

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Kranichfelder Straße 1  
Város: Erfurt
Irányítószám: 99097
Ország alegysége (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Ország: Németország
További információk: Landeskriminalamt Thüringen

2.1.4.  Általános információk
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Bildung krimineller Vereinigungen: 129 des Strafgesetzbuchs 
(StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a StGB (Bildung terroristischer 
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Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),: 
gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe 
Eigenerklärung;
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: a) § 
89c StGB (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder 
wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese 
finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, 
eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu begehen: gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 2 VOB
/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB /A, Angabe Eigenerklärung; b) § 261 StGB 
(Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte): gemäß §6e EU Abs. 
1 Nr. 3 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Csalás: Betrug oder Subventionsbetrug: a) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalterichtet, die von der Europäischen 
Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden: gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 4 VOB/A i.V.m. §6e 
EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; b) § 264 StGB (Subventionsbetrug), 
soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte 
richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden: gemäß §6e 
EU Abs. 1 Nr. 5 VOB /A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Korrupció: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung: a) § 299 StGB 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b StGB 
(Bestechlichkeitund Bestechung im Gesundheitswesen): gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 6 VOB/A i.
V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; b) § 108e StGB (Bestechlichkeit 
und Bestechung von Mandatsträgern): gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 7 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 
2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; c) den §§ 333 und 334 StGB (Vorteilsgewährung 
und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB(Ausländische und 
internationale Bedienstete): gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 8 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 
VOB/A, Angabe Eigenerklärung; d) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr): gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 9 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, 
Angabe Eigenerklärung;
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit oder Ausbeutung: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit,Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung): gemäß §6e EU Abs. 1 Nr. 10 VOB
/A i.V. m. §6e EU Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern oder Abgaben: Das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, 
Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, 
oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer 
Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen kann. Satz 1 findet keine Anwendung, wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass es die Zahlung 
vorgenommen oder sich zur Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur 
Sozialversicherung einschließlich Zinsen, Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. 
Gemäß §6e EU Abs. 4 VOB/A i.V.m. §6e EU Abs. 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0000
Cím: Kauf von Ballistischen Westen für das TLKA
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Leírás: Kauf von 25 Ballistischen Westen für das TLKA - Auftrag in 2026 - Option für den Kauf 
von weiteren Ballistischen Westen - Auftrag in 2027
Belső azonosító: 5602-244-2912/1723

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
A szerződés kiegészítő jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 35815100 Golyóálló mellény
Mennyiség: 50 darab
Opciók: 
A lehetőségek leírása: Lieferung von bis zu 25 weiteren ballistischen Überziehschutzwesten

5.1.2.  A teljesítés helye
Város: Landeskriminalamt Thüringen
Ország alegysége (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Ország: Németország
További információk: Erfurt

5.1.3.  Becsült időtartam
Kezdő időpont: 28/11/2025
Időtartam befejezésének dátuma: 30/11/2027

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Minőségellenőrző intézetek által kiadott tanúsítványok
Kiválasztási kritérium leírása: Siehe Anlage 1 und 3 der Leistungsbeschreibung

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Az alkalmazandó módszer ismertetése, ha a súlyozás kritériumokkal nem fejezhető ki: 
Wirtschaftlichstes Angebot: Preis - 30 % Technische Parameter und Teststellung - 70 %

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 02/10/2025 12:00:00 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=889638

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
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A benyújtásra használható cím: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=889638
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 28/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Közép-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 8 Hét
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Die Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und Nachweisen ist 
nicht ausgeschlossen.
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 28/10/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Közép-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti nyugat-európai idő
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Titoktartási megállapodásra van szükség: nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Thüringer Landesverwaltungsamt, Vergabekammer des Freistaats 
Thüringen
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Informationen über die 
Überprüfungsfristen: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die Rügeobliegenheit der 
Unternehmen/ Bewerber/ Bieter sowie auf die Präkusionsregelung gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 
Nr. 1 bis 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über 
das Vergabeverfahren hin. Solange ein wirksamer Zuschlag (Vertragsabschluss) noch nicht 
erteilt ist, kann der Rechtsbehelf ein Nachprüfungsantrag bei der Stelle für Rechtsbehelf-
/Nachprüfungsverfahren gestellt werden. Bieter und Bewerber müssen Vergabeverstöße 
unverzüglich bei der Vergabestelle rügen, bevor sie ein Nachprüfantrag stellen. Ein 
Nachprüfantrag muss spätestens 15 Tage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
eine Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer eingereicht werden 
(Rechtsbehelf nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB).
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: 
Landespolizeidirektion Thüringen Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen Linderbacher Weg 
30 99099 Erfurt
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet: 
Landespolizeidirektion Thüringen Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen Linderbacher Weg 
30 99099 Erfurt

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=889638
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A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Landespolizeidirektion 
Thüringen Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen Linderbacher Weg 30 99099 Erfurt
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Landespolizeidirektion Thüringen Zentrale 
Beschaffung/Dienstleistungen Linderbacher Weg 30 99099 Erfurt
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: Landespolizeidirektion Thüringen Zentrale Beschaffung
/Dienstleistungen Linderbacher Weg 30 99099 Erfurt

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0000
Hivatalos név: Landespolizeidirektion Thüringen Zentrale Beschaffung/Dienstleistungen 
Linderbacher Weg 30 99099 Erfurt
Regisztrációs szám: 16900314-0001-84
Város: Erfurt
Irányítószám: 99099
Ország alegysége (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Ország: Németország
E-mail-cím: sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
Telefonszám: 0361574347400
E szervezet szerepei: 
Vevő
Más vevőknek szánt árukat és/vagy szolgáltatásokat beszerző központi beszerző szerv
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Thüringer Landesverwaltungsamt, Vergabekammer des Freistaats Thüringen
Regisztrációs szám: DE811505490
Postacím: Jorge-Semprún-Platz 4
Város: Weimar
Irányítószám: 99423
Ország alegysége (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Vergabekammer des Freistaats Thüringen
E-mail-cím: poststelle@tlvwa.thueringen.de
Telefonszám: +49 361-37737254
Fax: +49 361-37739354
Internetcím: https://www.thueringen.de
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119

mailto:sachgebiet24.lpd@polizei.thueringen.de
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Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

10. Változtatás

Az előző hirdetmény módosítandó változata: 16af800f-418f-409b-ae9b-c8946cfa2af1-01
A változtatás fő oka: Frissített információ

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 18cc38c1-4166-461b-b118-4abec29aa86c  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 01/10/2026 06:41:21 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 681345-2026
HL S kiadás száma: 191/2026
A közzététel dátuma: 02/10/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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